


XX x XX

cm / size

XX x XX

X
g/m2

X L

XX x XX

RE-COTTON

MADE IN 

EU  

INHALT / CONTENT

FLACHTASCHEN / FLAT BAGS

MADE IN HEIMAT 13 - 14

JX COLLECTION 17

MADE IN EU 39

ORGANIC COTTON 41

RECYCLED-COTTON 45

COTTON BASIC 47 - 50

NON-WOVEN 75 - 79

POLYESTER 101 - 103

MIT BODENFALTE / WITH BOTTOM FOLD

MADE IN HEIMAT 15

JX COLLECTION 18 - 22

ORGANIC COTTON 42

COTTON BASIC 51 

R-PET NON-WOVEN 63

NON-WOVEN 80 - 81

MIT BODEN- UND SEITENFALTEN 
WITH BOTTOM AND SIDE FOLDS

JX COLLECTION 23 - 28

COTTON BASIC 52 - 53

R-PET NON-WOVEN 64 - 65

PAPER- NON-WOVEN 67 - 71

NON-WOVEN 82 - 92

FLASCHENTASCHEN / BOTTLE BAGS

NON-WOVEN 93 - 94

SCHULTERTASCHEN / SHOULDER BAGS 

JX COLLECTION 29 - 32

PAPIER / PAPER- NON-WOVEN 72 - 73

NON-WOVEN 95 - 97

RUCKSÄCKE / BACKPACKS 

JX COLLECTION 33 - 35

COTTON BASIC 54

ORGANIC COTTON 43

NON-WOVEN 99

POLYESTER 104 - 105

BEUTEL / POUCHES

JX COLLECTION 36 - 37 

COTTON  BASIC 55 - 61

NON-WOVEN 98

SONDERANFERTIGUNGEN / 10 - 11

CUSTOM MADES

Stand / Edition: 01/2024

Maximale Druckfläche in cm / 
Maximum print area in cm

Volumen in Liter / Volume in liters

SYMBOLE / ICONS

Grammatur (Materialqualität)
Grammage (material quality)

BIO Baumwolle zertifiziert
ORGANIC cotton certified

Recycelte Baumwolle 
Recycled cotton

Material und Produktion in Europa
Fabric and production made in Europe

SEDEX Empowering Ethical Supply 
Chains zertifiziert / certified

Business Social Compliance Initiative 
(BSCI) zertifiziert / certified

OEKO-TEX® Standard 100 / MADE IN GREEN
zertifiziert / certified

Format (Breite x Höhe x Tiefe in cm) /
Format (width x height x depth in cm)

Kreuzstich vernähte Henkel /
Cross-stitched handles

Verstellbare Gurtschnalle / 
Adjustable strap buckle

Klettverschluss / Velcro

Reißverschluss / Zipper

Magnetverschluss / Magnetic fastener

Henkellänge in cm /
Handle lenght in cm

Joytex® - Metallösen / Metal eyelets



Einkaufstasche mit Boden-, 
Seitenfalten und runden 
Henkeln

Shopper with round 
handles, bottom and 
side folds

Baumwolltasche mit 
Trageschlaufe und 
Reißverschluss

Cotton bag with 
zipper and 
carrying loop 

Große Strandtasche 
mit Bodenfalte

Beach-bag with 
bottom fold

BIO-Baumwolltasche 
mit Bodenfalte und
einem langen Henkel

Organic cotton 
bag with bottom fold
and one long handle

Baumwolltasche aus 
100 % recyceltem 
Material

RE-COTTON Bags of 
100 % recycled 
material

Seite 51Seite 42

Neue Farbe für unseren 
Bestseller Melbourne 

New colour in 
our bestseller 
Melbourne range

Neue Farbe für unseren 
Bestseller Durban 

New colour in 
our bestseller 
Durban range

Seite 39

Seite 19Seite 34

Seite 23

Seite 45

152 BAMBERG

153 CADAQUES155 KOBLENZ

156 TRIER / 157 FREIBURG

Seite 37

39 MELBOURNE 38 DURBAN 

154 HEIDELBERG

PLATZHALTER

NEW!NEW!

NEW!

NEW!
colour

NEW!
colour

NEW! NEW!

NEW!

NEUHEITEN 2024 VORSCHAU / NOVELTIES 2024 PREVIEW

Tasche aus EcoVero™ Cellulose 
und umweltbewusst zu 
100 % in Europa 
produziert 

Bag of EcoVero™ 
Cellulose 
eco-responsible 
production
100 % Made in 
Europe 

159 VILLACH / 160 INNSBRUCK 



JOYTEX®
die Marke für bedruckte Werbetaschen aus Deutschland

Die Marke Joytex® steht nicht nur dem Namen nach für Freude an textilen Werbeträgern. Wir bei Joytex® leben diese Freu-

de jeden Tag und lassen sie in unsere Arbeit einfließen. Damit auch du als Kunde oder der Beschenkte noch mehr Freude 

an den Taschen von Joytex® hast, erklären wir dir hier, warum es Sinn macht, auch bei Taschen auf Marke zu setzen, denn: 

Joytex® heißt Qualität und Produktvertrauen 

Alle von Joytex® importierten Textilien entsprechen dem ÖKO-TEX Standard 100 und tragen entweder das BSCI oder Sedex 

Zertifikat. Dadurch wird bei unseren Lieferanten in Fernost sichergestellt, dass sämtliche Gesetze, auch Arbeitsschutzge-

setze, eingehalten werden. Das bedeutet die Arbeitszeiten sind legal, Mitarbeiter werden fair behandelt und es wird auf 

Prävention von Kinderarbeit sowie Verhinderung von Zwangsarbeit und Diskriminierung geachtet. 

Joytex® heißt Taschendesign

Dass der einfache Baumwollbeutel kein Designteil ist, leuchtet ein. Speziell die Taschen aus unserer JX by Joytex®-Collecti-

on heben sich jedoch durch ein attraktives Design vom Markt ab. Alle JX-Taschen sind durch einen ansprechenden Mix aus 

Form und Material geprägt und an der Außenseite gelabelt. So sind die Taschen auf den ersten Blick als Joytex® erkennbar 

und tragen so zu einer erhöhten Identifikation bei. 

JOYTEX®
the German brand for printed promotional bags

As the name suggests, Joytex® stands for the joy of textile advertising media. However, this joy is not limited to the name; 

we at Joytex® experience this joy every day and let it flow into our work. So that you as a customer or the recipient of a gift 

can enjoy Joytex® bags even more, we explain here why it makes sense to rely on our brand for your bags, too: 

Joytex® means quality and trust in the product 

All the textiles we import comply with the OEKO-TEX Standard 100 and carry either the BSCI or Sedex certificate. This ensu-

res that our suppliers in the Far East comply with all laws, including occupational health and safety laws. This means that 

working hours are in line with the law, employees are treated fairly and care is taken to prevent child labour, forced labour 

and discrimination. 

Joytex® means bag design

It’s clear that an ordinary cotton bag is no designer piece. However, the attractive design of bags from our JX by Joytex® 

collection makes them stand out against the market. All JX bags are characterised by an appealing blend of shape and ma-

terial and are labelled on the outside. As a result, the bags can be recognised as Joytex® products at first glance and thus 

contribute to increased identification. 



SOZIALE VERANTWORTUNG ÜBERNEHMEN,
das ist neben einem WIR, auch ein DU!

Wir legen bei Joytex® großen Wert darauf, dass auch bei unseren Partnern in Fernost soziale Standards eingehalten wer-

den. Lange haben wir darauf hingewirkt, dass in den Unternehmen Audits dazu durchgeführt werden und entsprechende 

Zertifikate vorliegen. Jede unserer Taschen ist mit einem Zertifikat ausgestattet.

Das Sedex Zertifikat: Keine Kinderarbeit, die Arbeit stellt keine Gefahr für die Gesundheit dar, keine 

Zwangsarbeit, keine Sklaverei, Standards für Arbeitssicherheit von Arbeitsstätte und Arbeitsmitteln, feste 

Arbeits- und Pausenzeiten, Regelungen zu max. wöchentlicher und täglicher Arbeitszeit, Arbeitszeiter-

fassung inkl. Überstunden, Freiheit sich gewerkschaftlich zu organisieren, Gleichbehandlung d.h. keine 

Diskriminierung nach Geschlecht, Religion, sexueller Orientierung, politischer Meinung, Behinderung, so-

zialer Herkunft, angemessener Lohn. 

Das BSCI Zertifikat: Der amfori BSCI-Verhaltenskodex definiert Werte und Grundsätze für verantwortungs-

volle Geschäftspraktiken in der Lieferkette und zielt auf eine kontinuierliche Optimierung der wesentlichen  

Parameter. Er basiert auf Arbeitsstandards der ILO (International Labour Organization).

In unserem eigenen Betrieb in Deutschland gehen wir sogar noch ein Stück weiter. Hier haben wir die 

4-Tage Woche eingeführt. Wir waren immer schon bestrebt den Mitarbeitern mehr als den Mindestlohn zu 

zahlen. Doch die Arbeit an den Druckmaschinen ist anstrengend und Mitarbeiterzufriedenheit ist nicht nur 

abhängig vom Lohn. Es geht auch um Freizeit. So entstand die Idee über die 4 Tage Woche nachzudenken, 

die wir im Mai 2023 erfolgreich eingeführt haben. 

Auf soziale Standards zu achten, sich moralisch zu verhalten und die Bedürfnisse der Mitarbeiter im Auge 

zu haben ist uns besonders wichtig!

ASSUMING SOCIAL RESPONSIBILITY,
in addition to a WE, this also means a YOU!

At Joytex® we attach great importance to ensuring that social standards are also adhered by our partners in the Far East. 

We have been working for a long time to ensure that audits are carried out in companies and that corresponding certificates 

are available. Each of our bags comes with a certificate. 

The Sedex certificate: No child labor, work does not pose a health risk, no forced labor, no slavery, stan-

dards for occupational safety of workplace and work equipment, fixed working and break times, regula-

tions on maximum weekly and daily working hours, working time recording including overtime, freedom 

to organize, equal treatment i.e. no discrimination based on gender, religion, sexual orientation, political 

opinion, disability, social origin.

The BSCI certificate: The amfori BSCI Code of Conduct defines values and principles for responsible bu-

siness practices in the supply chain and aims to continuously optimize the key parameters. It is based on 

work standards of the ILO (International Labor Organization).

In Germany, in our own company, we even go a step further: here we have introduced the 4-days-a-week. 

We have always endeavored to pay our employees more than the minimum wage. But working on the 

presses is strenuous and employee satisfaction is not just about wages.It's also about time off - that's how 

we came up with the idea of the 4-day week, which we successfully introduced in May 2023. 

Paying attention to social standards, behaving morally and keeping the needs of our employees in mind is 

particularly important to us! 



JOYTEX® SIEBDRUCK
Seit 1985 steht Joytex® für Siebdruck auf textilen Werbetaschen. Gerade für Werbedrucke ist dieses Druckverfahren beson-

ders geeignet um kostengünstig hohe Stückzahlen zu produzieren. Beim Siebdruck wird das zu druckende Motiv Farbe für 

Farbe aufgebaut, d.h. eine Farbe wird nach der anderen gedruckt. Da sich die Farben je nach Textil, Tasche, Temperatur oder 

vielen anderen Parametern unterschiedlich verhalten, ist Siebdruck ein echtes Handwerk, das in Deutschland nur noch von 

wenigen Druckereien in größerem Stil betrieben wird. Und das sind die Vorteile und Kennzeichen unserer Druckerei:

•  Druck in Deutschland mit über 30-jähriger Erfahrung

•  Eine Tagesleistung von bis zu 35.000 Drucken 

•  Lieferzeit für bedruckte Taschen ca. 14 Tage nach Auftragseingang

•  40 Mitarbeiter an 9 Siebdruckmaschinen

•  Bedrucken von Taschen mit bis zu 6 Farben

•  Auch mehrfarbiger Siebdruck auf Non-Woven Taschen möglich

•  Weitere Veredelung durch Hangtags, Etiketten oder auch befüllen und bündeln

JOYTEX® SCREEN PRINTING
Joytex® has a reputation for screen printing on textile promotional bags since 1985. This printing method is particularly 

suitable for advertising prints because it can produce large quantities at low cost. In screen printing, the motif to be printed 

is created colour by colour, i.e., one colour is printed after the other. Since the colours behave differently depending on the 

textile, bag, temperature and many other parameters, screen printing is a real craft that is practised on a larger scale only 

by a few print shops in Germany. And these are the advantages and features of our print shop:

•  Printing in Germany with over 30 years of experience

•  A daily output of up to 35,000 prints 

•  Delivery time for printed bags approx. 14 days after receipt of order

•  Approximately 40 employees on 9 screen printing machines

•  Printing of bags, using up to six colours

•  Multicolour screen printing on non-woven bags is also possible

•  Further finishing with hang tags, labels or even filling and bundling

SIEBDRUCK IST HANDWERK!
Wir bei Joytex® sind mit Herzblut dabei.

SCREEN PRINTING IS A CRAFT!
We at Joytex® do it with passion.
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JOYTEX® TRANSFERDRUCK
Beim Transferdruckverfahren wird zunächst eine Folie bedruckt, 

die nach dem Bedrucken mit einer Heißtransferpresse auf die  

Taschen transferiert wird. Die Vorteile dieses Verfahrens liegen 

klar auf der Hand:

•  Kleine Stückzahlen ab 50 Stück 

•  Fotorealistische Abbildungen sind möglich 

•  Ein Motiv kann in gleicher Qualität auf sämtliche 
 Taschen (außer Papier) appliziert werden

•  Keine Druckwerkzeug- oder anderen Vorkosten 

JOYTEX® TRANSFER PRINTING
In the transfer printing process, a film is printed first and then 

transferred to the bags using a heat transfer press. The advantages 

of this method are obvious:

•  Small quantities starting from 50 pieces 

•  Photorealistic images are possible 

•  One motif can be applied on all types of bags (except paper) 
 in the same quality

•  No printing tool costs or other initial costs 

JOYTEX® LAGER UND LOGISTIK
Der Markt für Merchandise und Werbeartikel ist in einem perma-

nenten Wandel. Um auf den Durst nach ständig anderen und neu-

en Produkten reagieren und diese auch in kürzester Zeit liefern zu 

können, bevorratet Joytex alle Taschenmodelle am eigenen Lager 

in Deutschland.

• Über 80 Taschenmodelle am Lager

• Lieferung von unbedruckten Taschen innerhalb von 2 Tagen

• Lieferung von bedruckter Lagerware innerhalb von 14 Werktagen

JOYTEX® WAREHOUSE
The market for merchandise and promotional items is in a perma-

nent state of flux. To be able to respond to the hunger for constantly 

different and new products and also to deliver them in the shortest 

possible time, Joytex stocks all bag models in its own warehouse.

• Over 80 bag designs in stock

• Delivery of unprinted bags within two days

• Delivery of printed stock within 14 working days
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KONFEKTIONIERUNG 

Mit unserem Team bedrucken und verpacken wir nicht nur, wir 

konfektionieren eure Artikel auch um sie für Lagerung oder 

Abverkauf fertig zu machen. 

Unsere Standardleistungen:

• Hangtag anschießen oder anknoten

• Taschen mit Waren befüllen

• Einzelne Taschen mit Etiketten (z.B. für EAN Codes) bekleben

• Bündeln mit Juteband (kompostierbar) oder Non-Woven-Resten

• Einzelne oder mehrere Taschen in Banderole rollen

• Taschen im Polybeutel verpacken 

Frage uns gerne nach den Preisen für diese Leistungen oder auch 

anderen Wünschen deiner Kunden.

ASSEMBLY / PACKAGING 

With our team, we not only print and pack, we also assemble your 

items to make them ready for storage or sale 

Our standard service:

• Attach or tie a hang tag

• Fill bags with goods

• Stick labels on individual bags (e.g. for EAN codes)

• Bundle with jute ribbon (compostable) or “non-woven leftovers”

• Roll individual or multiple bags into a banderole

• Packing in polybag

Feel free to ask us about the prices for these services or other 

requests from your customers.



MACH ES KLIMANEUTRAL!
Wenn du deinen Auftrag bei uns klimaneutral produzieren lässt, 

freut das nicht nur uns bei Joytex®, sondern auch die Umwelt,  

soviel steht fest. Doch was ist mit den Freunden, Kunden und Menschen, 

die später die Tasche nutzen? Tue Gutes und rede davon – sagt ein 

Sprichwort. Sag du es am besten mit dem Nature-Office Logo auf deiner 

Tasche, damit jeder sie noch lieber trägt, weil er weiß, dass sie klima-

neutral produziert wurde.

Mehr Infos findest du auf: www.natureoffice.com

 

Optional: Das Nature Office Logo gedruckt im Druckmotiv  
Wenn das Nature office Logo mit auf die Tasche soll, gibt es zwei komfortable Lösungen dafür. Bei deiner nächsten Joy-

tex®-Taschenbestellung gibst du zunächst mit an, dass du den Auftrag klimaneutral wünschst. Das freut uns bei Joytex® 

und wir legen auf dem Nature Office Portal passend zu deinem Auftrag das Kompensationsprojekt an. Dann erhalten wir 

ein Logo mit deiner individuellen Projekt-Nummer, die garantiert, dass Bäume zur CO
2
-Kompensation gepflanzt werden. 

Dieses Logo senden wir dir gerne zu, damit du oder euer Grafiker das Logo ins Taschenmotiv einbauen könnt. Wenn Dir 

oder deinem Kunden das zu viel Aufwand bedeutet, auch kein Problem. Sag uns einfach Bescheid, wie groß und wo es ins 

Motiv soll und wir bauen es in unserer Grafik ein. Wir senden dann einen Korrekturabzug inkl. des Logos mit der Nummer. 

Einfach oder?

MAKE IT CLIMATE-NEUTRAL!
If you have your order produced by us in a climate-neutral way, this makes not only us at Joytex® happy, but also the en-

vironment, that's for sure. But what about the friends, customers and people who use the bag later? "Do good and talk about 

it", as the proverb has it. Say it best with the Nature-Office logo on your bag, so that everyone will prefer to wear it even 

more, because they know that it has been produced in a climate-neutral way.

You can find more info at: www.natureoffice.com

 

Optional: The Nature Office logo printed in the print motif  

If you want the Nature office logo on your bag, then there are two convenient solutions. The first thing you do when you 

place your next Joytex® bag order is specify that you want the order to be climate neutral. We at Joytex® are happy about 

this and we will create the compensation project on the Nature Office portal to match your order. We then receive a logo 

with your individual project number, which guarantees that trees are planted for CO
2
 compensation. We will be happy to 

send you this logo so that you or your graphic designer can incorporate the logo into the bag design. If this is too much work 

for you or your customer, no problem. Just let us know how big you want it and where it should be placed in the design and 

one of our graphic artists will put it in. We will then send a proof including the logo with the number. Couldn't be simpler, 

could it?
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INDIVIDUELLE PRODUKTION 

Mit einer Lieferzeit von circa 14 Wochen und ab einer Menge von 

1.000 Stück liefern wir:

•  Alle Taschenmodelle dieses Kataloges, günstiger als vom Lager

•  Auf Wunsch mit deinem Inverkehrbringer auf dem Innenlabel

•  Auf Wunsch mit deinem gewebten oder bedruckten Außenlabel

•  Logo in 3D Optik geprägt, auf Wunsch auch mit Druckfarbe
 (siehe Beispielabbildungen auf Seite 11) 

• Taschen nach deinen Wünschen gefärbt oder in Sonderformaten

• Taschen mit All-Over-Druck

• Taschen vorgewaschen und einlaufgeschützt

• Kreative Taschen 1:1 nach deinen Wünschen

Keine Drucknebenkosten bei Fernost-Produktion

Bei Anlieferung von druckreifen 1:1 angelegten Daten fallen keine 
Drucknebenkosten an.

Druckpreise Fernost auf Anfrage.

Beispiele: Label im Wunschdesign  / Examples: Label in your desired design
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INDIVIDUAL PRODUCTION

With a delivery time of around 14 weeks and for quantities of 1,000 

or more, we deliver:

•  All bag models in this catalog, cheaper than from stock

•  If desired, with your distributor on the inside label

•  If desired, with your woven or printed outer label

•  Logo embossed in 3D look, also with printing ink if desired
 (see sample images on the right side) 

•  Bags colored according to your wishes or in special formats

•  Bags with all-over print (you are not limited to the 30x30 cm)

•  Bags pre-washed and shrink-proof

•  Creative bags 1:1 according to your wishes

No additional printing costs for Far East production

When delivering printable 1:1 data, there are no additional 

printing costs.

Printing prices Far East on request.

Beispiele: Reißverschluss, Schnalle, Klettverschluss, Stiftehalter  etc.
Examples: zipper, buckle, velcro fastener, pen holder etc. 

Beispiel: Prägung / Example: Embossing 



WIR SIND SO FAIR, BIST DU ES AUCH!? 

Faire Produktionsbedingungen, fairer Umgang mit Umwelt und Natur, faire Integ-

ration von Menschen mit Einschränkungen – das sind unsere „MADE IN HEIMAT”- 

Produkte. 

Mit der integrativen Näherei Herbalind® und der Druckerei Joytex® haben sich 

zwei Rheder Unternehmen aus dem Münsterland zu einem Joint Venture zusam-

men getan, um dem immer größer werdenden Wunsch nach heimischen Produk-

ten gerecht zu werden. Während man bei anderen Taschen über asiatische Ar-

beitsbedingungen, Umweltbelastung und lange Transportwege diskutiert, bietet 

„MADE IN HEIMAT“ das gute Gefühl rundum fairer Bedingungen.

WE VALUE FAIRNESS, DO YOU?

Fair production conditions, fair on the environment and nature, fair inclusion of 

people with disabilities – that‘s the promise of our 'MADE IN HEIMAT‘ products. 

The socially inclusive sewing company Herbalind® and the Joytex® printing com-

pany are two companies from the Rhede region that have formed a joint venture to 

meet the growing demand for domestic products.

Whereas other bags may raise concerns about working conditions in Asia, en-

vironmental impact and long shipping routes, 'MADE IN HEIMAT‘ offers you peace 

of mind with fair conditions.

MADE IN HEIMAT ...

 Hochwertige Baumwolle 
 in 220 g/m² Qualität

 High-quality 220 g/m² cotton

 Integration von Menschen 
 mit Einschränkungen

 Inclusion of people 
 with disabilities

 Kurze Transportwege und 
 hohe Umweltstandards

 Short shipping routes, 
 high environmental standards

 Volle Wertschöpfung in 
 Deutschland

 Made entirely in Germany

 Individuell bedruckte Klein-
 auflagen bereits ab 100 Stück

 Individually printed short 
 runs starting from Pieces

Hergestellt in Kooperation mit
Manufactured in cooperation with:

€

€ €

… faire CO2 Bilanz

… good carbon footprint

… fair zum Fiskus

… generates taxes in Europe

… einfach fair-träglich

… just fair an social

… fairer Rohstoffverbrauch

… fair use of raw materials

… fair zum Arbeitsmarkt

… creates jobs in Europe
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14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 40 x 3

220
g/m2

Material / Material: 220 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

145  MONSCHAU
Einkaufstasche mit kurzen Henkeln

Sie besteht zu 100 % aus OEKO-TEX® zer-
tifizierter Baumwolle in strapazierfähiger 
Twill-Qualität. In Deutschland gefertigt und 
bedruckt, fairer geht es nicht.

Shopper with short handles

It consists of 100 % OEKO-TEX®-certified 
cotton fabric in durable top quality, which is 
purchased regionally - short, sustainable deli-
very routes. 
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14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 75 x 3

220
g/m2

Einkaufstasche mit langen Henkeln

Sie besteht zu 100 % aus OEKO-TEX® zer-
tifizierter Baumwolle in strapazierfähiger 
Twill-Qualität. In Deutschland gefertigt und 
bedruckt, fairer geht es nicht.

Shopper with long handles

It consists of 100 % OEKO-TEX®-certified 
cotton fabric in durable top quality, which is 
purchased regionally - short, sustainable 
delivery routes.

Material / Material: 220 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  75 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

146 RHEDE
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16 L

30 x 3038 x 42 / 10

cm / size 75 x 3

220
g/m2

Material / Material: 220 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 / 10 cm 

Volumen / Volume:   16 l  

Henkel / Handles:  75 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

144  XANTEN
Einkaufstasche mit langen 
Henkeln und Bodenfalte

Sie besteht zu 100 % aus OEKO-TEX® zer-
tifizierter Baumwolle in strapazierfähiger 
Twill-Qualität. In Deutschland gefertigt und 
bedruckt, fairer geht es nicht.

Shopper with long handles 
and bottom fold

It consists of 100 % OEKO-TEX®-certified 
cotton fabric in durable top quality, which is 
purchased regionally - short, sustainable 
delivery routes.



JX-COLLECTION – NATÜRLICH UND EXKLUSIV  

Joytex® – Quality Bags steht seit jeher für hochwertige und nachhaltige Werbe-

taschen. Mit der JX-Collection hat Joytex® einen weiteren Quality-Step vollzo-

gen und mit zahlreichen Neuprodukten sowie etablierten Top-Sellern ein beein-

druckendes Sortiment zusammengestellt. Es bildet die beste stoffliche Grund-

lage für die hochwertigen Drucke der ebenso traditionsreichen wie modernen  

westfälischen Taschen-Siebdruckerei.

Jede Tasche zeichnet sich durch ein besonderes Produkt-Feature aus und alle Ta-

schen vereint ein hochwertiges Material in robuster Verarbeitung. Zielgruppe für 

die JX-Collection sind alle Werber, die Wert auf das Besondere legen, exklusive 

Einzelhandels- und Gastronomiestätten, trend orientierte Player aus Handel und 

Industrie sowie Merchandiser und Souvenirshops. 

JX-COLLECTION – NATURAL AND EXCLUSIVE  

Joytex® – Quality Bags has always been standing for high-quality and durability 

with its branded bags. The JX-Collection represents the next level of quality from 

Joytex®, comprising an impressive range with a number of new products and es-

tablished top sellers. It provides the ideal textile base for the high-quality prints 

from our bag screenprinting factory in Westfalia that embodies both tradition and 

modernity. 

Each bag stands out with a special product feature and all bags boast high-qua-

lity, sturdy materials. The target customer for the JX-Collection is any advertiser 

who values something special – from exclusive retail and gastronomy outlets to 

trend-oriented players from trade and industry, as well as merchandisers and 

souvenir shops.

 Besonders hochwertige und
 schwere Baumwolle 

 Particularly high-quality,
 heavy cotton

 Robuste und detailgenaue
 Verarbeitung

 Sturdy processing with
 attention to detail

 Exklusive Produkt-Features 

 exclusive product features

 JX-Qualitäts-Label 

 JX-quality label

 Individuell bedruckte Klein-
 auflagen bereits ab 100 Stück

 Individually printed short runs
 starting from 100 pieces
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14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 75 x 4

260
g/m2

Einkaufstasche mit langen, 
gewebten Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Twill-Qualität mit 
modischen zweifarbig gewebten langen 
Henkeln.

 

Tote bag with long woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cot-
ton in durable twill quality with fashionable 
two-tone woven long handles. 

Material / Material: 260 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  75 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

149 ANTWERPEN
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10 70

16 L

30 x 3038 x 42 / 10

cm / size 40 x 2,5

260
g/m2

Material / Material: 260 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 / 10 cm 

Volumen / Volume:   16 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

23 SYDNEY
Einkaufstasche mit Bodenfalte

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter 
Baumwolle in strapazierfähiger 
Twill-Qualität. Ausgestattet mit 
Bodenfalte und kurzen Henkeln 
im Kreuzstich vernäht.

Tote bag with bottom fold

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified 
cotton fabric in durable twill quality. 
Equipped with bottom fold and short 
handles sewn in cross stitch.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10 52

70

16 L

30 x 3038 x 42 / 10

cm / size 75 x 2,5

260
g/m2

NEW!

Einkaufstasche mit langen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Twill-Qualität mit 
langen Henkeln und Bodenfalte.

 

Tote bag with long woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable twill quality with long handles 
and bottom fold. 

Material / Material: 260 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 / 10 cm 

Volumen / Volume:   16 l  

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

39 MELBOURNE
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+16 L

30 x 1838 x 42 / 10

cm / size 75 x 2,5

260
g/m2

Material / Material: 260 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:  38 x 42 / 10 cm 

Volumen / Volume:   +16 l 

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 18 cm

VE / Packing: 50 Stück / Pieces

141 BRISBANE
Einkaufstasche mit ausfaltbarem 
Baumwollnetz und Bodenfalte

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Twill-Qualität. Aus-
gestattet mit langen Henkeln, ausfaltbarem 
Baumwollnetz, Zuziehkordel, Bodenfalte und 
Einstecktasche auf der Vorderseite mit Klett-
verschluss.

Tote bag with folds-out cotton net 
and bottom fold

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
fabric in durable twill quality. Equipped with 
long handles, folds-out cotton net, drawstring, 
bottom fold and pocket on the front with 
velcro fastener.
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25 L

30 x 2850 x 40 / 15

cm / size 40 x 4

330
g/m2

Große Einkaufstasche mit Bodenfalte 
und gewebten, kurzen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
kurzen, gewebten Henkeln und Bodenfalte.

 

Tote bag with bottom folds and 
short woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with short woven hand-
les and bottom fold. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   50 x 40 / 15 cm 

Volumen / Volume:   25 l  

Henkel / Handles:  40 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 28 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

45  SANTORINI
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25 L

30 x 2850 x 40 / 15

cm / size 80 x 4

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   50 x 40 / 15 cm 

Volumen / Volume:   25 l  

Henkel / Handles:  80 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 28 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

46 LAGOS
Große Einkaufstasche mit Bodenfalte 
und gewebten, langen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
langen, gewebten Henkeln und Bodenfalte.

 

Tote bag with bottom fold and 
long woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with long woven 
handles and bottom fold. 
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25 x 1538 x 29 x 18

cm / size 40 x 4

330
g/m2

NEW!

20 L

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 29 x 18 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Henkel / Handles:  40 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   25 x 15 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

152 BAMBERG
Einkaufstasche mit Boden-, Seiten-
falten und gerollten Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit  
Boden- / Seitenfalte sowie gewebten und ge-
rollten Henkeln.

 

Tote bag with bottom, side folds 
and rolled handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with bottom, side 
folds and rolled handles. 
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10 70

20 L

28 x 2840 x 40 x 7

cm / size 40 x 4

330
g/m2

Einkaufstasche mit Boden-, Seitenfalten 
und kurzen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
Boden- / Seitenfalte und kurzen Henkeln.

 

Tote bag with bottom, side folds 
and short handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with short handles, 
bottom and side folds. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 40 x 7 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Henkel / Handles:  40 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   28 x 28 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

35  MACAU
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10 70

20 L

28 x 2840 x 40 x 7

cm / size 80 x 4

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 40 x 7 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Henkel / Handles:  80 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   28 x 28 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

36 LANTAU
Einkaufstasche mit Boden-, Seiten-
falten und langen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit  
Boden- / Seitenfalte und langen Henkeln.

 

Tote bag with bottom, side folds 
and long handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with bottom, side 
folds and long handles. 
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24 L

30 x 2538 x 38 x 14

cm / size 40 x 4

330
g/m2

Große Einkaufstasche mit Innentasche 
und gewebten, kurzen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
kurzen, gewebten Henkeln, Innentasche, 
Boden- und Seitenfalte.

 

Big shopper with pocket inside 
and short woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with short woven 
handles, pocket inside, bottom and side folds. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 38 x 14 cm 

Volumen / Volume:   24 l  

Henkel / Handles:  40 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 25 cm

VE / Packing: 50 Stück / Pieces

47 KALKUTTA
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24 L

30 x 2538 x 38 x 14

cm / size 80 x 4

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 38 x 14 cm 

Volumen / Volume:   24 l  

Henkel / Handles:  80 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 25 cm

VE / Packing: 50 Stück / Pieces

48 KOCHI
Große Einkaufstasche mit Innenta-
sche und gewebten, langen Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
langen, gewebten Henkeln, Innentasche, 
Boden- und Seitenfalte.

 

Big shopper with pocket inside 
and long woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with long woven 
handles, pocket inside, bottom and side folds. 
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58 L

20 x 2060 x 50 x 14

cm / size 70 x 4

330
g/m2

Große Strandtasche mit Außentasche 
und langen, gewebten Henkeln

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
gewebten, langen Henkeln, Außentasche, 
Boden- und Seitenfalten.

 

Big beach-bag with pocket outside
and long woven handles

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with long woven 
handles, pocket outside, bottom and side folds. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   60 x 50 x 14 cm 

Volumen / Volume:   58 l  

Henkel / Handles:  70 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 20 cm

VE / Packing: 50 Stück / Pieces

137 MARBELLA



29

15 L

22 x 2630 x 37 x 10

cm / size 105 x 4

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   30 x 37 x 10 cm 

Volumen / Volume:   15 l  

Gurt / Strap:   105 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 26 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

147 HAMBURG
Umhängetasche mit Flaschenhalter 
in der Innenseite

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
langem gewebten Schultergurt, Flaschen-
halter innen, Boden- und Seitenfalte.

 

Shoulder bag with bottle 
holder inside

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with woven 
shoulder strap, bottle holder inside, 
bottom and side folds. 



30

15 L

30 x 2540 x 35 x 4,5

cm / size 120 x 4

330
g/m2

Umhängetasche mit Schultergurt

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
langem gewebten Schultergurt, Boden- 
und Seitenfalte.

 

Shoulder bag with shoulder strap

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with woven 
shoulder strap, bottom and side folds. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 35 x 4,5 cm 

Volumen / Volume:   15 l  

Gurt / Strap:   120 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 25 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

49 BILBAO
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12 L

25 x 2035 x 35 x 4,5

cm / size 120 x 4

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   35 x 35 x 4,5 cm 

Volumen / Volume:   12 l  

Gurt / Strap:  120 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   25 x 20 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

133 FARO
Umhängetasche mit verstellbarem 
Schultergurt und Überwurfklappe

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
langem gewebten, in der Länge verstellbaren 
Schultergurt, Überwurfklappe mit Magnetver-
schluss, Boden- und Seitenfalte.

 

Shoulder bag with adjustable 
shoulder strap and flap

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas quality with woven 
shoulder strap with adjustable buckle, flap 
with magnetic fastener, bottom and side folds. 
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0,4 L

7 x 7

220
g/m2

15 x 20 /  4

cm / size 120 x 4

Gürteltasche

Praktische Gürteltasche mit verstellbarem 
Trageriemen (Gürtel), Reißverschluss und 
kleiner Bodenfalte. 

Belt poutch

Practical belt pouch with adjustable belt, 
zipper and a small bottom fold.

139  MERAN
Material / Material: 220 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   15 x 20 / 4 cm 

Volumen / Volume:   0,4 l  

Gurt / Strap:  120 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   7 x 7 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces
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27 L

20 x 15

220
g/m2

40 x 60 / 14

cm / size

Material / Material: 220 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 60 / 14 cm 

Volumen / Volume:   27 l  

Gurte / Straps:  je / each 80 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 15 cm

VE / Packing:  50 Stück / Pieces

140  SEATTLE
Wickelrucksack

Modischer Wickelrucksack mit Schlaufe und 
Druckknopf, aufgesetzte Außentasche mit 
Klettverschluss, Trägerlasche in der Mitte 
und zwei verstellbaren Tragegurten. 

Rolltop Backpack

Fashionable rolltop backpack with a loop 
and snap fastener, a patch outer pocket with 
velcro, with a strap in the middle of the two 
wide straps with adjustable buckles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

1000

7052

19 L

30 x 3040 x 50

cm / size

200
g/m2

NEW!

Rucksack / Turnbeutel mit Kordelzug

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Twill-Qualität mit 
Kordelzug und Metallösen.

 

Backpack with drawstring

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable twill-quality with drawstring 
and metal-eyelets. 

Material / Material: 200 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 50 cm 

Volumen / Volume:  19 l  

Kordel / Cord: Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

38 DURBAN
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35 L

30 x 18Ø 30 x 50

cm / size

330
g/m2

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   Ø 30 x 50 cm 

Volumen / Volume:   35 l  

Gurte / Straps:   je / each 80 x 4 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 18 cm

VE / Packing: 50 Stück / Pieces

134 CORFU
Seesack mit verstellbaren Gurtträgern

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
verstellbaren Schultergurten und Zuziehkordeln.

 

Sea bag with adjustable straps

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified cotton 
in durable canvas-quality with adjustable woven 
shoulder straps and drawstrings.
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15 L

25 x 20Ø 22 x 42

cm / size

330
g/m2

Brotbeutel mit Kordelband

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
Kordelband. 

 

Bread pouch with cord strap

Made from 100 % OEKO-TEX®-certified 
cotton in durable canvas-quality 
with cord strap. 

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   Ø 22 x 42 cm 

Volumen / Volume:   15 l  

Kordel / Cord:  60 cm 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 20 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

148 SALZBURG
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7 L

25 x 1237 x 27 / 6

cm / size

330
g/m2

NEW!

Material / Material: 330 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   37 x 27 / 6 cm 

Volumen / Volume:   7 l  

Schlaufe / Strap:   20 x 1 cm 

Druckfläche / 
Print area:   25 x 12 cm

VE / Packing: 100 Stück / Pieces

154 HEIDELBERG
Tasche mit Trageschlaufe

Zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter Baum-
wolle in strapazierfähiger Canvas-Qualität mit 
praktischer Trageschlaufe und Reißverschluss.

 

Bag with carrying loop

100 % OEKO-TEX® certified cotton in 
hard-wearing canvas quality with
practical carrying loop and zipper.



ECOVEROTM - TASCHEN AUS HOLZFASERN 

Buchen, Eichen, Fichten – sie sind der Rohstoff für unseren jüngsten Produkt- 

zuwachs. Sie werden in Österreich nachhaltig und umweltfreundlich produziert 

und sind entlang der Wertschöpfungskette zurückverfolgbar. Der in den Bäumen 

enthaltene Zellstoff ist die Basis von EcoVero™, eine neuartige und nachhaltige 

Form von Viskose. In der Textilindustrie ein „Superstar“ unter den Stoffen. Herge-

stellt von der Firma LenzingTM, deren Wälder die Standards FSC® - (C041246) und 

PEFC™ erfüllen.

Über die Alpen wird das Zellstoffgarn in Europa rollenweise für die Textilindustrie  

in Bahnen verarbeitet und dann für Joytex® zu Taschen genäht. Hier bei uns in  

Deutschland wird dann im Sieb- oder Transferdruck für die Werbemittelbranche 

veredelt. 

Zu 100 % hergestellt in Europa, nachhaltiger kann „Tasche“ wohl kaum sein.

ECOVEROTM - BAGS MADE OF WOOD FIBERS  

Beech, oak, spruce - produced sustainably and environmentally friendly in Austria 

and traceable along the value chain. The pulp contained in the trees is the basis 

of EcoVeroTM, a new and sustainable form of viscose, a superstar among fabrics. 

Manufactured by the LenzingTM company, whose forests meet the FSC® (C041246) 

and PEFC™ standards. In Europe, across the Alps, the cellulose yarn is laid out 

in rolls for the textile industry and then sewn into bags. Here in Germany we then  

refine them using screen printing for the advertising material industry.  

100 % made in Europe, “bag” can hardly get more sustainable.

 Zu 100 % Wertschöpfung 
 in Europa

 100 % added value in Europe

 Einsparung von 50 % Wasser  
 und Energie gegenüber 
 herkömmlicher Viskose

 Savings of 50 % water and 
 energy compared to 
 conventional viscose

 Zu 100 % kompostierbar

 100 % compostable

 

 Echte Nachhaltigkeit, 
 zu Top-Preisen

 Real sustainability, 
 at honest prices

 Individuell bedruckte Klein-
 auflagen bereits ab 100 Stück

 Individually printed short runs
 starting from 100 pieces
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14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 40 x 2,5 
75 x 2,5

170
g/m2

NEW!

MADE IN 

EU  
MADE IN GREEN

Tasche zu 100 % in Europa produziert

Hergestellt aus LENZINGTM ECOVEROTM Holzfasern 
in Österreich. Mit kurzen im Kreuzstich vernähten 
Henkeln und „100 % MADE IN EU” Label aussen. 

 

Tote bag 100 % produced in Europe

Made from LENZINGTM ECOVEROTM wood fibers 
in Austria. With short cross-stitched handles 
and "100 % MADE IN EU" label on the outside.

Mit langen Henkeln / With long handles

159  INNSBRUCK [MADE IN EU]

Material / Material: 170 g/m² 
 100 % EcoVero™ 

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

158  VILLACH [MADE IN EU]



BIO ZERTIFIZIERTE  – BAUMWOLLE

Joytex® – hat schon nachhaltige Taschen produziert, als der Markt für Taschen 

als Werbeträger noch in den Anfängen steckte. Neben den nachhaltig und lang- 

lebigen Standards der ersten Stunde, aus Non-Woven und konventionell ange-

bauter Baumwolle, bietet Joytex® heute diverse Materialien für unterschiedliche 

Stufen des ökologischen, nachhaltigen Wirtschaftens. Im Gegensatz zu herkömm-

lich angebauter Baumwolle dürfen für Biobaumwolle die Pflanzen gentechnisch 

nicht verändert sein. Darüber hinaus kommen keine Pestizide und chemischen 

Düngemittel zum Einsatz.  Ziel des Bio-Anbaus ist es, die Fruchtbarkeit der Böden 

langfristig aufrechtzuerhalten und sowohl die Natur als auch den Menschen 

zu schützen. Durch die Ernte per Hand wird zudem eine sehr hohe Qualität der  

Fasern sichergestellt, die mit maschineller Ernte nicht erreicht werden kann.

ORGANIC CERTIFIED – COTTON  

Joytex® – was already producing sustainable bags when the market for bags as 

an advertising medium was still in its early stages. In addition to the sustainable 

and long-lasting standards of the first hour, made of non-woven and conventio-

nally grown cotton, Joytex® today offers various materials for different levels of 

ecological, sustainable management. In contrast to conventionally grown cotton, 

the plants for organic cotton must not be genetically modified. In addition, no pe-

sticides or chemical fertilizers are used. The aim of organic farming is to maintain 

the fertility of the soil in the long term and to protect both nature and people. 

Harvesting by hand also ensures a very high quality of the fibers, which cannot be 

achieved with mechanical harvesting.

 Frei von Pestiziden und 
 Gentechnik 

 Free from pesticides and
 Genetic engineering

 Fördert die Biodiversität in 
 der Umwelt

 Promotes biodiversity in 
 our environment

 Organische Düngung erhöht 
 die Biomasse durch Kompost 
 im Boden, der dann mehr 
 Wasser speichert

 Organic fertilization increases
 biomass through compost in 
 the soil, which then stores 
 more water

 Keine chemischen Rückstände
 in der Rohware

 No chemical residues in  
 the raw material
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

1000 70

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size

145
g/m2

40 x 2,5 
75 x 2,5

Einkaufstasche mit kurzen Henkeln

BIO Baumwolltasche mit kurzen im Kreuzstich ver-
nähten Henkeln und ORGANIC cotton Label aussen. 

Tote bag with short handles

ORGANIC cotton bag with cross-stitched short 
handles and ORGANIC cotton label on the outside.

Material / Material: 145 g/m² 
 BIO Baumwolle / 
 ORGANIC cotton

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

40  DARWIN [BIO]

Mit langen Henkeln / With long handles

41  PERTH [BIO]
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NEW!

16 L

30 x 3038 x 42 / 10

cm / size 120 x 3

145
g/m2

Umhängetasche mit einem
langen Henkel

Umhängetasche aus BIO Baumwolle 
mit Bodenfalte, einem langen im 
Kreuzstich vernähtem Henkel 
und ORGANIC cotton Label aussen.  

Shoulder Bag with a long handle

ORGANIC cotton shoulder bag with bottom 
fold, a long cross stitched handle and 
ORGANIC cotton label on the outside.

Material / Material: 145 g/m² 
 BIO Baumwolle / 
 ORGANIC cotton

Größe / Size:   38 x 42 / 10 cm 

Volumen / Volume:   16 l  

Henkel / Handle:  100 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

155  KOBLENZ [BIO]



43

Farben ab Lager /
Colours on stock:

10 70

20 L

30 x 3040 x 50 / 6

cm / size

145
g/m2

Rucksack / Turnbeutel 
mit Bodenfalte und Kordelzug

Umweltfreundlicher BIO Baumwollrucksack / 
Turnbeutel mit Bodenfalte, Kordelzug 
und ORGANIC cotton Label aussen.   

Backpack / Gym-bag 
with bottom folds and drawstring

Eco-friendly ORGANIC cotton backpack / 
gym-bag with bottom folds, drawstring
and ORGANIC cotton label on the outside.

Material / Material: 145 g/m² 
 BIO Baumwolle / 
 ORGANIC cotton

Größe / Size:   40 x 50 / 6 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

151 MONTREAL [BIO]



RE-COTTON - RECYCELTES BAUMWOLLMISCHGEWEBE

Gebrauchte Baumwolltextilien werden in der Regel verbrannt oder landen auf der 

Mülldeponie. In beiden Fällen wird das bis dahin gebundene CO
2
 in erheblichen 

Mengen freigesetzt. Joytex® trägt dazu bei, dass dies immer weniger der Fall 

ist und hält das gebundene Treibhausgas aus unserer Atmosphäre fern – denn 

Baumwollprodukte sind recycelbar. Sie werden nach Farben sortiert, gelangen 

in den Schredder, werden in immer kleinere Stücke geteilt und können dann als 

neue Garne und Stoffe für den Einsatz in neuen Textilien verwendet werden. Aller-

dings sind die Fasern der Garne kürzer und haben eine unregelmäßige Oberfläche 

als Baumwolle im Erstgebrauch. Um dies auszugleichen, werden 20 % recycelte  

Polyester-Reststoffe beigemischt. Dadurch entsteht eine hochwertige Mischung 

aus 100 % recycelten Textilabfällen.

RE-COTTON – RECYCLED COTTON BLEND FABRIC
  
Used cotton textiles are usually burned or end up in landfills. In both cases, the 

CO
2
 that had been bound up to that point is released in significant quantities.  

Joytex® helps ensure that this is less and less the case and keeps the bound 

greenhouse gas out of our atmosphere - because cotton products are recyclable. 

They are sorted by colour, go into the shredder, are shredded and can then be  

used as new yarns and fabrics for use in new textiles. However, the fibers of  

the yarns are shorter and have an irregular surface. To compensate for this,  

20 % recycled polyester fabrics are added. This creates a high-quality mixture of 

100 % recycled textile waste.

 Nachhaltig durch Schonung 
 der Umweltressourcen

 Conservation of environ-
 mental resources
 

 CO
2
 bleibt im Baumwoll- 

 und Polyesterabfall gebunden

 The CO
2
 contained in the 

 textile waste remains bound

 

 Eignet sich hervorragend 
 für den Siebdruck 

 Is ideal for screen printing

 Optional in vielen Farben
 mit ca. 14 Wochen Lieferzeit 
 erhältlich 

 Optionally in many colours
 with approx. 14 weeks 
 delivery time available

 Fühlt sich gut an, 
 190 g/m² haptische Freude

 Touch it – feel it
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

7000

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 40 x 2,5 
75 x 2,5

190
g/m2

RE-COTTON

NEW!

Tasche aus recyceltem Material

Umweltfreundliche Tasche aus recycelter 
Baumwolle in Twill Qualität mit kurzen im 
Kreuzstich vernähten Henkeln und 
RE-COTTON Label aussen. 

 

Tote bag made from recycled material 

Eco-friendly RE-COTTON bag with cross-stitched 
short handles and RE-COTTON label on the outside.

Mit langen Henkeln / With long handles

157  FREIBURG [RE-COTTON]

Material / Material: 190 g/m² 
 80 % Recycled cotton 
 20 % Recycled polyester

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

156  TRIER [RE-COTTON]

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 



BAUMWOLLE BASIC – NATÜRLICH UND GUT

Die Baumwolltasche, der Klassiker unter den Werbeträgern. War sie früher nur 

als Einkaufsbeutel bekannt, hat sie sich in den letzten Jahren zum gern gese-

henen Accessoire und regelrechtem „Must-Have“ in gewissen Zielgruppen ent-

wickelt. Als Freizeittasche sieht man sie mittlerweile überall. Joytex® importiert 

diesen Klassiker schon seit über 35 Jahren und bedruckt in der eigenen Siebdru-

ckerei sowohl konventionelle Modelle, als auch Gemüsebeutel, Apothekertaschen,  

Rucksäcke und Taschen mit oder ohne Seitenfalte. Auch für das Basic-Sortiment 

verwendet Joytex® immer OEKO-TEX® Standard 100 Qualität in mindestens  

140 g/m². Einige unserer Topseller kommen sogar mit 150 g/m² daher. Qualität, 

die sich bezahlt macht.

COTTON BASIC – NATURAL AND GOOD  

The cotton bag, a classic among branded media. Previously seen as merely a 

practical shopping tote, in recent years it has become a well-loved accessory 

and even a „must have“ among certain target groups. You now see them used 

everywhere as a fashionable leisure accessory. Joytex® has been importing the-

se classic bags for over 35 years and printing conventional and veggie bags, 

pharmacy bags, backpacks and bags with or without side folds, in its own screen 

printing shop. Even for the basic range, Joytex® always uses minimum 140 g/m²  

OEKO-TEX® standard 100 quality. Some of our top sellers even come with  

150 g/m². Quality that pays off.

 Hochwertige OEKO-TEX®
 zertifizierte Baumwolle 

 High-quality OEKO-TEX®
 cotton

 Große Lager-Auswahl 
 diverser Modelle

 Wide range of designs in stock

 Robuste Qualität mit guter 
 Verarbeitung 

 Sturdy and well-made

 Schnelle Lieferung in hohen 
 Stückzahlen ab Lager 
 in Deutschland 

 Fast delivery of high volumes
 from Germany
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 10 20

21 30 40

5351 60

70

3 L

15 x 1822 x 26

cm / size 24 x 2

140
g/m2

Kleine Tasche mit kurzen Henkeln

Umweltfreundliche flache Baumwolltasche 
im Mini-Format mit kurzen im Kreuzstich 
vernähten Henkeln. 

Mini Bag with short handles

Eco-friendly cotton bag in mini size with
cross-stitched short handles.

25  KAIRO      
Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   22 x 26 cm 

Volumen / Volume:   3 l  

Henkel / Handles:  24 x 2 cm 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  500 Stück / Pieces
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00 10 13 20 21

22 30 31 32 40

42 43 45 50 51

52 53 56 60 61

70

Farben ab Lager / Colours on stock:

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 40 x 2,5

150
g/m2

150 g/m2

Quality

Tasche mit kurzen Henkeln

Umweltfreundliche Baumwolltasche mit 
kurzen im Kreuzstich vernähten Henkeln. 

Tote bag with short handles

Eco-friendly cotton bag with
cross-stitched short handles.

Material / Material: 150 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

20 KAPSTADT
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00 10 13 20 21

22 30 31 32 40

42 43 45 50 51

52 53 56 60 61

70

Farben ab Lager / Colours on stock:

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 75 x 2,5

150
g/m2

150 g/m2

Quality

Tasche mit langen Henkeln

Umweltfreundliche Baumwolltasche mit 
langen im Kreuzstich vernähten Henkeln. 

Tote bag with long handles

Eco-friendly cotton bag with
cross-stitched long handles.

21 RIAD
Material / Material: 150 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00

30

70

10

51

17 L

30 x 2545 x 42

cm / size 80 x 3

140
g/m2

Einkaufstasche mit langen Henkeln

Flache Baumwolltasche mit langen im 
Kreuzstich vernähten Henkeln und 
abgerundetem Boden.  

Tote Bag with long handles

Flat cotton bag with round bottom corners 
and cross-stitched long handles.

Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   45 x 42 cm 

Volumen / Volume:   17 l  

Henkel / Handles:  80 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 25 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

22  NEW YORK
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10

70

41 L

30 x 3060 x 48 / 15

cm / size 60 x 2,5

150
g/m2

NEW!

Material / Material: 150 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   60 x 48 / 15 cm 

Volumen / Volume:   41 l  

Henkel / Handles:  60 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

Große Einkaufstasche mit Bodenfalte

Umweltfreundliche Baumwolltasche für 
Strand oder dem großen Einkauf mit Bodenfal-
te und im Kreuzstich vernähten Henkeln.

Big tote bag with bottom fold 

Eco-friendly big tote bag for the beach 
or shopping with bottom fold and 
cross-stitched long handles.

153 CADAQUES
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 10 30

51 70

23 L

30 x 3038 x 42 x 10

cm / size 40 x 2,5

140
g/m2

Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalte

Umweltfreundliche Baumwolltasche mit  
Boden-, Seitenfalte und kurzen im 
Kreuzstich vernähten Henkeln. 

Tote Bag with bottom and side folds

Eco-friendly cotton bag with bottom, side folds 
and cross-stitched short handles.

24  SHANGHAI
Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10/30 10/52 10/70

23 L

30 x 3038 x 42 x 10

cm / size 75 x 2,5

140
g/m2

Einkaufstasche mit farbigen 
Seitenfalten und Henkeln

Baumwolltasche mit farbigen Seitenfalten 
und im Kreuzstich vernähten farbigen 
Henkeln.  

Tote Bag with coloured 
side folds and handles

Tote cotton bag with coloured side folds 
and cross-stitched coloured long handles.

Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   38 x 42 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

138  PALMA



54

Farben ab Lager /
Colours on stock:

00

21

43

51

61

10

30

45

52

70

20

32

50

60

20 L

30 x 3040 x 50 / 6

cm / size

140
g/m2

Rucksack / Turnbeutel

zu 100 % aus OEKO-TEX® 
zertifizierter Baumwolle, 
mit Bodenfalte und 
Kordelzug.   

Backpack / Gym-bag 

made from 100 % OEKO-TEX® 
certified cotton with bottom 
fold and drawstring.

29 BOSTON
Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   40 x 50 / 6 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces
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1 L

7 x 1015 x 20

cm / size

140
g/m2

Kleiner Beutel mit Zuziehkordel

Beutel zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter 
Baumwolle, verschließbar mit einer Zugkordel.  

Small Pouch with drawstring

Pouch made from 100 % OEKO-TEX® 
certified cotton, lockable with a 
drawstring.

Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX® 

Größe / Size:   15 x 20 cm 

Volumen / Volume:   1 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   7 x 10 cm

VE / Packing: 500 Stück / Pieces

42 DOHA
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4 L

15 x 1825 x 30

cm / size

140
g/m2

43  MANILA
Mittelgroßer Beutel mit Zuziehkordel

Beutel zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter 
Baumwolle, verschließbar mit einer 
Zugkordel.  

Medium Pouch with drawstring

Pouch made from 100 % OEKO-TEX® 
certified cotton, lockable with 
a drawstring.

Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   25 x 30 cm 

Volumen / Volume:   4 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  400 Stück / Pieces
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

5110 70

10 L

20 x 2931 x 42

cm / size

140
g/m2

Beutel mit Zuziehkordel

Beutel zu 100 % aus OEKO-TEX® zertifizierter 
Baumwolle, verschließbar mit einer 
weißen Zugkordel.  

Pouch with drawstring

Pouch made from 100 % OEKO-TEX® 
certified cotton, lockable with 
a drawstring.

Material / Material: 140 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   31 x 42 cm 

Volumen / Volume:   10 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 29 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

28  DELHI
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4 L

15 x 1825 x 30

cm / size

150
g/m2

Gemüsebeutel mit Nylonnetz

Beutel mit einem Tara-Innendruck (26 g) 
und einem einseitigen Nylon-Mesh-Gewebe. 
Verschließbar mit einer Zugkordel.  

Veggie bag with nylon mesh

Pouch with tara-print on the inside (26 g) 
and a one-sided nylon mesh fabric. 
Lockable with a drawstring.

Material / Material: 150 g/m² Baumwolle - 
 Nylon-Frischenetz / 
 Cotton - nylon-mesh
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   25 x 30 cm 

Volumen / Volume:   4 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  400 Stück / 400 pieces

129 COLOMBO
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4 L

15 x 1825 x 30

cm / size

150
g/m2

131 CALVI
Gemüsebeutel mit Baumwollnetz

Beutel mit einem Tara-Innendruck (40 g) und 
einem einseitigem Baumwoll-Mesh-Gewebe.
Verschließbar mit einer Zugkordel.  

Veggie bag with cotton mesh

Pouch with tara-print on the inside (40 g) 
and a one-sided cotton mesh fabric. 
Lockable with a drawstring.

Material / Material: 150 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   25 x 30 cm 

Volumen / Volume:   4 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces
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9 L

20 x 3030 x 40

cm / size

150
g/m2

Gemüsebeutel mit Nylonnetz

Beutel mit einem Tara-Innendruck (48 g) 
und einem einseitigen Nylon-Mesh-Gewebe. 
Verschließbar mit einer Zugkordel.  

Veggie bag with nylon mesh

Pouch with tara-print on the inside (48 g) 
and a one-sided nylon mesh fabric. 
Lockable with a drawstring.

Material / Material: 150 g/m² Baumwolle - 
 Nylon-Frischenetz / 
 Cotton - nylon-mesh
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   30 x 40 cm 

Volumen / Volume:   9 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

44 MUMBAI
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9 L

20 x 3030 x 40

cm / size

150
g/m2

130 BARCELONA
Gemüsebeutel mit Baumwollnetz

Beutel mit einem Tara-Innendruck (70 g) und 
einem einseitigem Baumwoll-Mesh-Gewebe.
Verschließbar mit einer Zugkordel.  

Veggie bag with cotton mesh

Pouch with tara-print on the inside (70 g) 
and a one-sided cotton mesh fabric. 
Lockable with a drawstring.

Material / Material: 150 g/m² 
 Baumwolle / Cotton
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   30 x 40 cm 

Volumen / Volume:   9 l  

Kordel / Cords:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   20 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces



R-PET – AUS RECYCELTEN PET-FLASCHEN

Die Taschen in der Produktgruppe R-PET sehen aus wie Taschen aus gewöhn- 

lichem Non-Woven (nicht gewebtem) PP-Material. Doch in ihnen steckt viel mehr, 

nämlich jede Menge alte Flaschen aus PET. Die leeren Flaschen werden erfasst, 

gereinigt und zerkleinert. Anschließend wird das Material geschmolzen und zu 

einem Non-Woven-Vlies  verarbeitet, das zur Herstellung der Joytex® R-PET-Ta-

schen verwendet wird. Die Methode ist besonders energiesparend, weil kein Öl zu 

Polymeren verarbeitet werden muss. Die hohen Qualitätsstandards von Joytex® 

machen auch diese Taschen zu langlebigen und robusten Werbeträgern. 

R-PET – MADE FROM RECYCLED PET BOTTLES  

The bags in the R-PET product group look like bags made of normal, Non- 

Woven PP-material. But there‘s a lot more to them than that – namely, lots 

of old PET bottles. The empty bottles are collected, cleaned and shredded.  

Finally, the material is melted and processed into a Non-Woven fleece, which 

is used to make the Joytex® R-PET bags. The method is especially energy- 

saving, because there is no need to process oil into polymers. Joytex®‘s high  

quality standards ensure that these bags are long-lasting, a sturdy advertising 

medium for your brand.

 Reißfestes R-PET Material 
 100 % Recycling aus 
 PET-Flaschen

  Tear-resistant R-PET material 
 100 % recycled PET bottles

 Geringerer Energieverbrauch
 robuste Qualität, gute 
 Verarbeitung

 Low energy consumption
 robust and well-made

 Auch als kostengünstige 
 Fernostproduktion

 Also available as cost-
 effective Far East production
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15 L

22 x 2038 x 38 / 15

cm / size 60 x 2,5

100
g/m2

Umweltfreundliche Fahrradtasche 
mit Reißverschluss

Faltbare Fahrradtasche mit Bodenfalte, 
Reißverschluss und im Kreuzstich 
vernähten Henkeln. Hergestellt aus 
recycelten PET-Flaschen.

Eco friendly bike bag 
with zipper 

Foldable bike bag with bottom fold,
zipper and cross stitched handles. 
Made of recycled PET bottles.

Material / Material: R-PET Non-Woven
 100 g/m² 

Größe / Size:   38 x 38 / 15 cm 

Volumen / Volume:   15 l  

Henkel / Handles:  60 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 20 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

150 AMSTERDAM
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 7000/70

23 L

30 x 3038 x 42 x 10

cm / size 60 x 3

100
g/m2

Umweltfreundliche Einkaufstasche 
mit Boden- und Seitenfalten

Einkaufstasche mit Boden-, Seitenfalten 
und im Kreuzstich vernähten Henkeln.
Hergestellt aus recycelten PET-Flaschen.

Eco friendly tote bag with 
bottom and side folds 

Tote bag with bottom, side folds and 
cross-stitched handles. Made from 
recycled PET bottles.

Material / Material: 100 g/m² 
 R-PET Non-Woven

Größe / Size:   38 x 42 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

142 SEVILLA
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00/70 70

43 L

30 x 1550 x 32 x 30

cm / size 60 x 3

100
g/m2

Umweltfreundlicher Big-Shopper 
mit Boden- und Seitenfalte

Große Einkaufstasche, die perfekt in 
den Einkaufswagen passt. Aus recycelten 
PET Flaschen mit Boden-, Seitenfalten 
und im Kreuzstich vernähten Henkeln.

Eco friendly big-shopper with 
bottom and side folds

Large Shopper, perfect for the shopping cart. 
Made from recycled PET bottles with bottom, 
side folds and cross-stitched handles.

84  TURIN
Material / Material: 100 g/m² 
 R-PET Non-Woven

Größe / Size:   50 x 32 x 30 cm 

Volumen / Volume:   43 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 15 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

Optional / Optional: loser PVC Einlegeboden /
   loose PVC bottom layer

Optional:
PVC-Einlegeboden /

Loose PVC bottom layer



RECYCELTES KRAFTPAPIER MIT 
100 % OEKO-TEX® PREMIUM NON-WOVEN 

Außen recyceltes Kraftpapier, innen reißfestes PP-Premium Non-Woven, das ist 

das Geheimnis der immer wieder verwendbaren Joytex® Papiertaschen. Zum Ein-

satz kommen sie immer dann, wenn Reißfestigkeit für mehrere Kilos nötig und 

ein schöner Papierlook gewünscht sind. Damit liegen diese Taschen voll im Trend. 

Mit einem attraktiven Druck versehen, werden Sie so zum immer und immer wie-

der verwendbaren Accessoire in total natürlichem Look & Feel, selbst wenn diese 

Taschen mal einem Regenschauer ausgesetzt sind und das Papier irgendwann 

Feuchtigkeit aufnehmen sollte. Einfach trocknen lassen und weiter geht´s! Das 

Sortiment umfasst mittlerweile neun verschiedene Taschen dieser aufregenden 

Materialkombination, manche mit interessanter schwarzer Seitenfalte und Hen-

keln, andere in „Altpapier natur“.

KRAFT PAPER BAGS WITH 
100 % OEKO-TEX® PREMIUM NON-WOVEN

Recycled kraft paper on the outside, tear-resistant PP premium Non-Woven on the 

inside, that is the secret of the Joytex® paper bags that can be reused again and 

again. 

The bags look like paper, but can withstand a lot of weight. With a beautiful print, 

the bags become a popular reusable accessory. If the bags get wet in the rain, just 

let them dry and go on! The range now includes nine different bags of this exci-

ting combination of fabrics, some with an interesting black side folds and handles, 

others in complete „Natural waste paper look“.

 100 % OEKO-TEX®  
 Premium Non-Woven

 100 % OEKO-TEX®  
 Premium Non-Woven

 Recyceltes Kraftpapier

 Recycled kraft paper

 Natürlicher Look, 
 extrem reißfest

 Natural look, tear-resistant

 Robuste Verarbeitung

 Sturdy finish

 Auch als kostengünstige 
 Fernostproduktion erhältlich

 Also available as cost-
 effective Far East production
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13 L

30 x 2238 x 29 x 10

cm / size 60 x 2,5

150
g/m2

reißfest 
tear-resistant

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven

Größe / Size:   38 x 29 x 10 cm 

Volumen / Volume:   13 l  

Henkel / Handles:  60 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 22 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

16  PORTO
Mittelgroße Einkaufstasche 
mit Boden- und Seitenfalte

Stabile und reißfeste Alternative zur 
einfachen Papiertasche. Mit Boden-, 
Seitenfalten und im Kreuzstich 
vernähten Henkeln.   

Medium sized shopping bag 
with bottom and side folds

Stable and tear-resistant alternative 
to the simple paper bag. With bottom, 
side folds and cross-stitched handles.
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20 L

27 x 3035 x 40 x 10

cm / size 60 x 3

150
g/m2

reißfest 
tear-resistant

Einkaufstasche mit schwarz 
abgesetzten Seitenfalten

Stabile und reißfeste Alternative zur 
einfachen Papiertasche. Mit schwarzen 
Seitenfalten und schwarzen, im 
Kreuzstich vernähten Henkeln.   

Tote bag with black
side folds

Stable and tear-resistant alternative 
to the simple paper bag. With black 
side folds and cross-stitched 
black handles.

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven

Größe / Size:   35 x 40 x 10 cm 

Volumen / Volume:   20 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   27 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

14 CALAIS
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23 L

22 x 2231 x 33 x 21

cm / size 50 x 2,5

150
g/m2

Optional:
PVC-Einlegeboden /

Loose PVC bottom layer

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven

Größe / Size:   31 x 33 x 21 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  50 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 22 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

Optional / Optional: loser PVC Einlegeboden /
   loose PVC bottom layer

124 HELSINKI
Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalte

Stabile und reißfeste Alternative zur 
einfachen Papiertasche. Ideal für drei 
Aktenordner. Mit Boden-, Seitenfalte 
und im Kreuzstich vernähten Henkeln 
mit Platz für drei gefüllte Aktenordner.

Shopping bag with 
bottom and side folds

Stable and tear-resistant alternative 
to the simple paper bag. With bottom, 
side folds and cross-stitched handles 
with space for three filled file folders.

reißfest 
tear-resistant
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23 L

30 x 3042 x 38 x 10

cm / size 60 x 3

150
g/m2

reißfest 
tear-resistant

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven

Größe / Size:   42 x 38 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

11  BEDFORD
Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalten

Stabile und reißfeste Alternative zur 
einfachen Papiertasche. Mit Boden-, 
Seitenfalten und im Kreuzstich 
vernähten Henkeln.   

Shopping bag with 
bottom and side folds

Stable and tear-resistant alternative 
to the simple paper bag. With bottom, 
side folds and cross-stitched handles.
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36 L

30 x 3050 x 40 x 15

cm / size 60 x 3

150
g/m2

Große Einkaufstasche mit 
Boden- und  Seitenfalten

Stabile und reißfeste Alternative zur 
einfachen Papiertasche. Volumen-Tasche 
mit Boden-, Seitenfalten und im Kreuzstich 
vernähten Henkeln.   

Big tote bag with bottom 
and side folds

Stable and tear-resistant alternative 
to the simple paper bag. Volume bag 
with bottom, side folds and 
cross-stitched handles.

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven-

Größe / Size:   50 x 40 x 15 cm 

Volumen / Volume:   36 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

18 MADRID

reißfest 
tear-resistant
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9 L

25 x 1536 x 27 x 6

cm / size

150
g/m2

120 x 5

Umhängetasche mit langem
Schultergurt

Stabile und reißfeste Schultergurttasche 
mit langem Schultergurt, Klettverschluss 
und Innentasche für sechs Stifte.   

Shoulder bag with long 
shoulder strap

Stable and tear-resistant shoulder bag with 
long shoulder strap, velcro fastening and a 
pocket that holds six pens.

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven-

Größe / Size:   36 x 27 x 6 cm 

Volumen / Volume:   9 l  

Gurt / Strap:  120 x 5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   25 x 15 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

17 COLOGNE

reißfest 
tear-resistant
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13 L

22 x 3030 x 37 x 8

cm / size

150
g/m2

120 x 8

Material / Material: Recyceltes Kraftpapier mit 
 OEKO-TEX® zertifiziertem  
 Premium-PP Non-Woven

 Recycled Kraft Paper with 
 OEKO-TEX® certified   
 Premium-PP Non-Woven

Größe / Size:   30 x 37 x 8 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Gurt / Strap:  120 x 8 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

123 GENF
Postbotentasche mit langem
Schultergurt

Stabile und reißfeste Schultergurttasche 
in Form der klassischen Postbotentasche. 
Mit Boden-, Seitenfalte und langem 
Schultergurt.   

Postman's bag with long 
shoulder strap

Stable and tear-resistant shoulder bag in the 
form of the classic postman's bag. With bot-
tom, side folds and long shoulder strap.

reißfest 
tear-resistant



100 % OEKO-TEX® PREMIUM NON-WOVEN – 
REIßEST UND LANGLEBIG 

Kaum zu glauben aber wahr: Die Joytex® Premium Non-Woven Taschen aus Po-

lypropylen sind fast alle mit dem OEKO-TEX® 100 Zertifikat ausgezeichnet und 

gehen damit weit über den handelsüblichen Qualitätsstandard dieses Materials 

hinaus. Die Taschen sind nicht nur komplett schadstofffrei, sie sind mit 80 g/m² 

auch reißfest und besonders langlebig. Joytex® bedruckt die Taschen aus unge-

webtem Vlies mittlerweile seit über 30 Jahren mit großem Erfolg. Die Drucker-

gebnisse auf dem Joytex® Non-Woven sind beeindruckend und auch mehrfarbi-

ge Drucke können dank der Erfahrung von Joytex® auf diesem Material realisiert 

werden. Damit sind diese Taschen eine sehr leichte und kostengünstige Taschen-

lösung in vielen Formen und Farben.

100 % OEKO-TEX® PREMIUM NON-WOVEN – 
TEAR-PROOF AND DURABLE

It‘s hard to believe but true: Almost all of the Joytex® Premium Non-Woven bags 

made of polypropylene have been awarded the OEKO-TEX® 100 certificate – that´s 

far beyond the usual quality standard of this fabric. The bags are completely free 

of harmful substances, and also tear-resistant and particularly durable. Joytex® 

has been printing bags made of Non-Woven fleece for over 30 years with gre-

at success. The printing results on the Joytex® Non-Woven are impressive and 

thanks to Joytex®‘s experience multi-colored prints can also be made on this fa-

bric. This makes these bags a very light and inexpensive advertising solution in 

many shapes and colours.

100 % OEKO-TEX®  
Premium Non-Woven

100 % OEKO-TEX®  
Premium Non-Woven

Besonders wirtschaftlich – 
tolles Preis/Leistung 
Verhältnis

Great price/
performance ratio

Große Auswahl an 
Lagermodellen

Many designs in stock

Robuste Verarbeitung

Sturdy finish

Auch als kostengünstige 
Fernostproduktion erhältlich

Also available as cost-
effective Far East production
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00

30

50

70

20

40

51

21

42

60

3 L

15 x 1822 x 26

cm / size 24 x 2

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   22 x 26 cm 

Volumen / Volume:   3 l  

Henkel / Handles:  24 x 2 cm 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  500 Stück / Pieces

55 PRAG
Kleine Einkaufstasche 
mit kurzen Henkeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven mit im Kreuzstich vernähten 
kurzen Henkeln.   

Small sized shopping bag 
with short handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric
with cross-stitched short handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00

22

40

50

57

10

23

41

51

58

11

30

42

52

60

12

31

44

53

61

20

32

46

55

70

21

33

47

56

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 40 x 2,5

80
g/m2

Flache Einkaufstasche 
mit kurzen Henkeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven mit im Kreuzstich vernähten 
kurzen Henkeln.   

Flat shopping bag 
with short handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric 
with cross-stitched short handles.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

50 WIEN
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 32

51

70

20

40 58

21

42

60

30

50

61

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size 75 x 2,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  75 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

51 MUNICH
Flache Einkaufstasche 
mit langen Henkeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven mit im Kreuzstich vernähten 
langen Henkeln.   

Flat shopping bag 
with long handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric 
with cross-stitched long handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

60/7058/70

30/7023/7000/70

14 L

30 x 2038 x 42

cm / size 40 x 2,5

80
g/m2

Einkaufstasche 
mit kurzen Henkeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Ohne Bodenfalte mit im 
Kreuzstich vernähten kurzen Henkeln
und mit schwarzem strukturgeprägten 
Non-Woven abgesetzt.   

Shopping bag 
with short handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fab-
ric. With cross-stitched short handles and 
contrasted with black structure-embossed 
Non-Woven.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 20 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

94 ESPOO



79

Farben ab Lager /
Colours on stock:

00

42

60

20

50

70

30

51

19 L

30 x 3050 x 40

cm / size 60 x 3

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   50 x 40 cm 

Volumen / Volume:   19 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

52 ZURICH
Große Einkaufstasche 
mit langen Henkeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven mit im Kreuzstich 
vernähten langen Henkeln.   

Large Shopping bag 
with long handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric 
with cross-stitched long handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 30

42 50

51 70

24 L

30 x 3050 x 40 / 12

cm / size 60 x 3

80
g/m2

Große Einkaufstasche mit Reiß-
verschluss und Bodenfalte

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Bodenfalte, 
Reißverschluss und mit im Kreuzstich 
vernähten Henkeln.

Large Shopping bag with 
zipper and bottom fold

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven 
fabric. With zipper, bottom fold and 
cross-stitched handles.

Material / Material:  80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   50 x 40 / 12 cm 

Volumen / Volume:   24 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

71 STOCKHOLM
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

60/70

50/7030/70

24 L

30 x 1050 x 40 / 12

cm / size 60 x 3

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   50 x 40 / 12 cm 

Volumen / Volume:   24 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 10 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

92 LILLE
Große Einkaufstasche mit Reiß-
verschluss und Bodenfalte

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Bodenfalte, Reißverschluss, 
mit im Kreuzstich vernähten Henkeln 
und mit schwarzem strukturgeprägten 
Non-Woven abgesetzt.  

Large Shopping bag with 
zipper and bottom fold

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With zipper, bottom fold, with cross-stitched 
handles and contrasted with black struc-
ture-embossed Non-Woven.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 30

52 70

4 L

15 x 1225 x 20 x 8

cm / size 33 x 0,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   25 x 20 x 8 cm 

Volumen / Volume:   4 l  

Henkel / Handles:  33 x 0,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 12 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

61 LONDON
Kleine Einkaufstasche 
mit kurzen Kordeln

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten 
und silberfarbenen Tragekordeln.   

Small Shopping bag with 
short cord handles

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and silver-colored 
cord handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00/60

70

58/61

8 L

15 x 2524 x 33 x 8

cm / size 40 x 2,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   24 x 33 x 8 cm 

Volumen / Volume:   8 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 25 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

112 OXFORD
Kleine Einkaufstasche 
mit Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden- und Seitenfalten 
und im Kreuzstich vernähten 
kurzen Henkeln.   

Small sized shopping bag 
with bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross-stitched 
short handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

7050

15 L

22 x 2232 x 36 x 10

cm / size 60 x 0,8

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   32 x 36 x 10 cm 

Volumen / Volume:   15 l  

Henkel / Handles:  60 x 0,8 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 22 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

54 BERLIN
Einkaufstasche mit 
Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden- und Seitenfalten 
und naturfarbenen Tragekordeln.   

Shopping bag with 
bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and nature-colored 
cord handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00/30 00/41 00/42 00/52

00/58 00/60 20/70 21/70

23/61 30/70 32/70 40/61

42/70 50/70 51/61 53/70

60/70 61/7057/52

13 L

30 x 1038 x 29 x 10

cm / size 60 x 2,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 29 x 10 cm 

Volumen / Volume:   13 l  

Henkel / Handles:  60 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 10 cm / 30 x 4,5 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

62 ROMA
Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten
und mit im Kreuzstich vernähten 
Henkeln.

Shopping bag with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross-stitched 
handles.



86

Farben ab Lager /
Colours on stock:

00/60 30/70

42/70 53/70

13 L

30 x 2238 x 29 x 10

cm / size 40 x 2,5

80
g/m2

Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten
und mit im Kreuzstich vernähten 
Henkeln.

Shopping bag with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross-stitched 
handles.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 29 x 10 cm 

Volumen / Volume:   13 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 22 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

83 BERGEN
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00/52 30/70

50/60 60/61

70/61

23 L

21 x 2532 x 40 x 15

cm / size 40 x 2,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   32 x 40 x 15 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   21 x 25 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

113 BREST
Tasche mit Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten und 
mit im Kreuzstich vernähten Henkeln.

Bag with bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross-stitched 
handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 3021 31 41

50 51 58 60 70

00/51 00/60 20/70 23/60 30/70

41/42 42/70 51/30 51/60 53/70

56/70 60/61 61/70

23 L

30 x 3038 x 42 x 10

cm / size 60 x 3

80
g/m2

Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten
und mit im Kreuzstich vernähten 
Henkeln.

Shopping bag with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross-stitched 
handles.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

53 LISBOA
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

70 00/60

42/60

00 30 52

60

23 L

30 x 2542 x 38 x 10

cm / size 60 x 0,5

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven

Größe / Size:   42 x 38 x 10 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Kordeln / Cords:  60 x 0,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 25 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

60 MILANO
Einkaufstasche mit Boden- 
und Seitenfalten

Aus reißfestem Premium Non-Woven. 
Mit Boden-, Seitenfalten und 
silberfarbenen Tragekordeln.   

Shopping bag with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and silver-colored 
cord handles.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

51 60

70

3000

23 L

22 x 2231 x 33 x 21

cm / size 50 x 2,5

80
g/m2

Tasche mit Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten und 
mit im Kreuzstich doppelt vernähten 
Henkeln mit Platz für drei gefüllte 
Aktenordner.

Bag with bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and double cross-
stitched handles with space for three filled 
file folders.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   31 x 33 x 21 cm 

Volumen / Volume:   23 l  

Henkel / Handles:  50 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 22 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

Optional / Optional: loser PVC Einlegeboden /
   loose PVC bottom layer

132 BERGAMO

Optional:
PVC-Einlegeboden /

Loose PVC bottom layer
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 60/61

70

29 L

30 x 3050 x 40 x 10

cm / size 60 x 3

80
g/m2

Große Einkaufstasche 
mit Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten
und mit im Kreuzstich vernähten 
langen Henkeln.

Big Shopper with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross stitched 
long handles.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   50 x 40 x 10 cm 

Volumen / Volume:   29 l  

Henkel / Handles:  60 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

117 DAVOS
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

51 60

70

3000

54 L

30 x 3046 x 44 x 25

cm / size 40 x 3

80
g/m2

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   46 x 44 x 25 cm 

Volumen / Volume:   54 l  

Henkel / Handles:  40 x 3 cm 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

Optional / Optional: loser PVC Einlegeboden /
   loose PVC bottom layer

66 MOSKAU
Große Einkaufstasche 
mit Boden- und Seitenfalten

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalten
und mit im Kreuzstich vernähten 
Henkeln. Optional mit Einlegeboden.

Big Shopper with bottom 
and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and cross stitched 
handles. Optionally with bottom layer.

Optional:
PVC-Einlegeboden /

Loose PVC bottom layer
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9 L

15 x 1624 x 23 x 16

cm / size

80
g/m2

40 x 2,5

Material / Material:  80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   24 x 23 x 16  cm 

Volumen / Volume:   9 l  

Henkel / Handles:  40 x 2,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 16 cm

VE / Packing:  200 Stück / Pieces

127  GIRONA
Flaschentasche mit 
6-Fach Einteilung 

Aus reißfestem 100 % OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalte und 
herausnehmbarer Facheinteilung 
mit Klettverschluss. 

Bottle bag for 6 bottles  

Made of the light-weight and tear-resistant 
100 % OEKO-TEX®  Premium PP Non-Woven 
fabric. With bottom, side folds and compart-
ment dividers with velcro to take it out.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

60

3100

51

3 L

5 x 2010 x 30 x 10

cm / size

80
g/m2

33 x 0,5

Flaschentasche mit Tragekordeln

Stabile und reißfeste Flaschentasche, 
ideal als nachhaltige Verpackung geeignet. 
Mit Boden-, Seitenfalte und schwarzen 
Tragekordeln.   

Bottle bag with carrying cords

Stable and tear-resistant bottle bag,
ideal as sustainable packaging.
With bottom, side folds and black
cord handles.

Material / Material:  80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   10 x 30 x 10  cm 

Volumen / Volume: 3 l  

Henkel / Handles:  33 x 0,5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   5 x 20 cm

VE / Packing:  500 Stück / Pieces

64  FLORENZ
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 51

20/70 21/70

30/61 42/61

50/70 60/70

70

13 L

22 x 3030 x 37 x 8

cm / size

80
g/m2

120 x 8

Schultergurttasche / Postbotentasche 
mit langem Schultergurt

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden- und Seitenfalte, 
Schultergurt. 

Shoulder Bag / Postman Bag
with long shoulder strap

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With long shoulder strap, bottom and side folds.

Material / Material: 80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   30 x 37 x 8 cm 

Volumen / Volume:   13 l  

Gurt / Strap:  120 x 8 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

78  BRISTOL



96

Farben ab Lager /
Colours on stock:

42/6130/70

21/7000/60

61/7050/70

14 L

20 x 2030 x 37 x 9

cm / size

130
g/m2

120 x 5

Schultergurttasche mit 
mit Boden- und Seitenfalte

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalte, 
Schultergurt und Überwurfklappe. 

College Bag with shoulder strap,
bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds and flap.

Material / Material: 130 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   30 x 37 x 9 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Gurt / Strap:  120 x 5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   22 x 20 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

73  DUBLIN
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

10/12 20/70

21/70 30/70

32/70 42/70 46/70

50/70 56/70

60/70 61/70 70

51

31/61

40/61

58/61

00/42 00/60

23/61

9 L

25 x 1536 x 27 x 6

cm / size

130
g/m2

120 x 5

Material / Material:  130 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   36 x 27 x 6 cm 

Volumen / Volume:   9 l  

Gurt / Strap:  120 x 5 cm 

Druckfläche / 
Print area:   25 x 15 cm

VE / Packing:  100 Stück / Pieces

58  FRANKFURT
Schultergurttasche mit 
mit Boden- und Seitenfalte

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Mit Boden-, Seitenfalte, 
Schultergurt, Überwurfklappe mit 
Klettverschlüssen und 6-fach Stiftehalterung. 

College Bag with shoulder strap,
bottom and side folds

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX® Premium PP Non-Woven fabric. 
With bottom, side folds, flap with velcro and 
pocket that can holds six pens.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

2100

60

3 L

15 x 1822 x 26

cm / size

80
g/m2

Material / Material:  80 g/m² 
 Premium Non-Woven 
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   22 x 26  cm 

Volumen / Volume:   3 l  

Kordel / Cord:   Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   15 x 18 cm

VE / Packing:  500 Stück / Pieces

104  HASSELT
Kleiner Beutel mit Zuziehkordel

Aus reißfestem OEKO-TEX® Premium 
Non-Woven. Beutel, verschließbar 
mit einer Zugkordel.  

Small pouch with drawstring

Made of the light-weight and tear-resistant 
OEKO-TEX®  Premium PP Non-Woven fabric, 
lockable with a drawstring.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

30

7051

40

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size

80
g/m2

Material / Material:  80 g/m² 
 Premium Non-Woven
 100 % OEKO-TEX®

Größe / Size:   38 x 42  cm 

Volumen / Volume: 14 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring 

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

59  OSLO
Rucksack / Turnbeutel
mit Kordelzug

Aus reißfestem Premium Non-Woven, 
ideal für Schule und Sport mit Kordelzug.   

Backpack / Gym-bag 
with drawstring

Made of the light-weight and tear-resistant 
Premium PP Non-Woven fabric with 
drawstring.



Knitterfrei

Crease resistant

Ideal für Sublimationsdruck

Ideal for sublimation prints

Besonders leicht und reißfest

Particularly light and 
tear-resistant

Gestrickte, schnell trocknende 
Gewebestruktur

Fast-drying knit fabric 

Ideal als Falttasche

Ideal for folding bags

JERSEY-POLYESTER
KNITTERFREI UND REISSFEST 

Feinstrick Jersey-Polyester eignet sich hervorragend als Basis für den Sublimati-

onsdruck und ist deshalb bei Druckern und Veredlern ein geschätztes Produkt. Es 

handelt sich bei diesen Taschen um gewirkte (gestrickte) und nicht um gewebte 

Waren. Die besonders feinen und leichten Polyesterfäden sind durch das Wirken 

zu einem Gewebe mit hohem Volumen bei minimalem Materialeinsatz verarbeitet. 

Das Gewicht der Taschen ist deshalb besonders gering und die Taschen haben 

dennoch eine tolle Haptik.  

Ein weiterer Vorteil: Das Material ist nahezu knitterfrei. So entfalten selbst Faltta-

schenlösungen ihre optimale Werbewirkung mit glatter Oberfläche. Aufgrund des 

geringen Polyestereinsatzes, gemessen am Materialeinsatz für andere Gewebe 

und der häufigen Wiederverwendbarkeit der Taschen, gelten sie tatsächlich als 

gute Alternative zu anderen Materialien, auch mit Blick auf die Umwelt.

FINE-KNIT JERSEY POLYESTER
WRINKLE-FREE AND TEAR RESISTANT

Our fine-knit jersey polyester makes an excellent base for sublimation prints – a 

product of choice for printers and finishers. These bags are knitted rather than 

woven. The particularly fine, light polyester threads can be made into a high vo-

lume fabric with a minimum of fabrics. This makes the bags particularly light and 

they still have a great look and feel.  

Another advantage of this fabric is that it‘s almost wrinkle-free. This means that 

even folding bags promise an optimum effect for your branding on a smooth sur-

face. Due to their low polyester content compared to the fabric requirements for 

other weave types and the high reusability of the bags, they are a good alternative 

to other fabrics, even when considering the environment.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

7050

3000

11 L

30 x 1335 x 40

cm / size

120
g/m2

40 x 2,5

Material / Material:   120 g/m² Feinstrick 
 Jersey-Polyester

Größe / Size:   35 x 40 cm 

Volumen / Volume:   11 l  

Henkel / Handles:   40 x 2,5 cm

Druckfläche / 
Print area:   30 x 13 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

114 VENICE
Falttasche

Aus leichtem, knitterfreien Jersey-Polyester. 
Flache Falttasche mit kurzen Henkeln, die sich 
mit wenigen Handgriffen in die aufgenähte 
Dreieckstasche stecken lässt.   

Folding shopping bag

Made of the light-weight and crease-resistant 
jersey polyester. Flat folding bag with short 
handles that can be put into the sewn-on 
triangular pocket in just a few simple steps.
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Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 50

70

14 L

30 x 3038 x 42

cm / size

120
g/m2

40 x 2,5

Einkaufstasche mit kurzen Henkeln

Aus leichtem, knitterfreien Jersey-Polyester. 
Flache Einkaufstasche mit im Kreuzstich 
vernähten kurzen Henkeln.   

Shopping bag with short handles

Made of the light-weight and crease-resistant 
jersey polyester. Flat shopping bag with 
cross-stitched short handles.

Material / Material:   120 g/m² Feinstrick 
 Jersey-Polyester

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:   40 x 2,5 cm

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

111  VERDUN
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14 L

30 x 3038 x 42

cm / size

120
g/m2

75 x 2,5

Material / Material:  120 g/m² Feinstrick 
 Jersey-Polyester

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Henkel / Handles:   75 x 2,5 cm

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

116  DIJON
Einkaufstasche mit langen Henkeln

Aus leichtem, knitterfreien Jersey-Polyester. 
Flache Einkaufstasche mit im Kreuzstich 
vernähten langen Henkeln.   

Shopping bag with long handles

Made of the light-weight and crease-resistant 
jersey polyester. Flat shopping bag with 
cross-stitched long handles.



104

Farben ab Lager /
Colours on stock:

00 30

7058

50NG (Neon Green)

19 L

30 x 3040 x 50

cm / size

120
g/m2

Rucksack / Turnbeutel
mit Kordelzug

Aus leichtem, knitterfreien Jersey-Polyester 
mit Kordelzug. Ideal für Schule und Sport.   

Backpack / Gym-bag 
with drawstring

Made of the light-weight and crease-resistant 
jersey polyester with drawstring. 
Ideal for school and sports. 

Material / Material:   120 g/m² Feinstrick 
 Jersey-Polyester

Größe / Size:   40 x 50 cm 

Volumen / Volume:   19 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring

Druckfläche / 
Print area:   30 x 30 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

115  BOLOGNA
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reflektierend /
reflective

Farben ab Lager /
Colours on stock:

NY (Neon Yellow) NO (Neon Orange)

NR (Neon Red) NG (Neon Green)

14 L

30 x 2038 x 42

cm / size

120
g/m2

Material / Material:   120 g/m² Feinstrick 
 Jersey-Polyester

Größe / Size:   38 x 42 cm 

Volumen / Volume:   14 l  

Kordel / Cord:  Kordelzug / Drawstring

Druckfläche / 
Print area:   30 x 20 cm

VE / Packing:  250 Stück / Pieces

103  ARNHEM
Rucksack / Turnbeutel
mit Kordelzug

Aus leichtem, knitterfreien Jersey-Polyester. 
Mit Kordelzug und Reflektorstreifen für gute 
Sichtbarkeit, ideal für Schule, Kindergarten 
und Sport.   

Backpack / Gym-bag 
with drawstring

Made of the light-weight and crease-resistant 
jersey polyester. With drawstring and 
reflective strip for good visibility, 
ideal for school and sports. 




